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B-AGILE™   BOB® MOTION™
B-AGILE™ DOUBLE 

Instructions / Instructions / Instrucciones

Hinge Cover Kit:
• Two hinge covers with two curved points,  with 

red adhesive peel sheet (a)
• Two hinge covers with two extended points, 

with red adhesive peel sheet (b)
• Two alcohol wipes (c)

Trousse de protection pour charnière:
• Deux protections pour charnière dotées de deux 

pointes courbes et d’un film adhésif rouge 
pelable (a)

• Deux protections pour charnière dotées de deux 
pointes allongées et d’un film adhésif rouge 
pelable (b)

• Deux tampons imbibés d’alcool (c)

Kit de cubierta de bisagras:
• Dos cubiertas de bisagras con dos puntas 

curvas, con lámina autoadhesiva roja (a)
• Dos cubiertas de bisagras con dos puntas 

extendidas, con lámina autoadhesiva roja (b)
• Dos toallitas con alcohol (c)

Scan or go to www.britaxstrollerrecall.com for more information and a 
video detailing the instructions on the following pages. 

Balayer ou aller au www.britaxstrollerrecall.com pour plus d’informations et 
une vidéo détaillant les instructions sur les pages suivantes.

Analizar o visite www.britaxstrollerrecall.com en busca de más información 
y un video que detalla las instrucciones de las páginas siguientes.

Before / Avant / Antes After / Après / Después

a b
c

Stroller Remedy
Remède pour poussette / Remedio para el cochecito
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Hinge Cover Installation
 
IMPORTANT: Stroller and kit components should be 
at room temperature before proceeding with these 
steps.

1. Open stroller and lock brake. 
2. Clean the handle and caster side hinge areas 

on both sides of the stroller with the provided 
alcohol wipes (one for each side) and allow 
surfaces to fully dry (Fig. 1). DO NOT touch area 
once cleaned to ensure proper adhesion. 

3. Identify one hinge cover with two curved points 
at one end and remove the red liner to expose the 
adhesive film (Fig. 2). DO NOT touch exposed 
film to ensure proper adhesion. 

4. At the handle side hinge area, align the curved 
surface of the hinge cover with the stroller frame 
tube and slide down to attach in the center of the 
hinge surface area (Fig. 3).

IMPORTANT: Ensure that the hinge cover is secure 
against the frame tube, centered on the hinge, 
and does not overlap the adjacent edges (Fig. 4). 
If interference occurs, contact BRITAX Consumer 
Service.

5. Press on the hinge cover firmly for at least ten 
seconds to allow the adhesive to set (Fig. 5).

6. Repeat steps 3-5 on the other side of the stroller.
7. Tilt the stroller back until the handle is resting on 

the ground.
8. Identify one hinge cover with two extended 

points at one end and remove the red liner to 
expose the adhesive film (Fig. 6). DO NOT touch 
area once cleaned to ensure proper adhesion.

9. At the caster side hinge area align the curved 
surface of the hinge cover with the stroller frame 
tube and slide down to attach in the center of the 
hinge surface area (Fig. 7).

IMPORTANT: Ensure that the hinge cover is secure 
against the frame tube, centered on the hinge, 
and does not overlap the adjacent edges (Fig. 4). 
If interference occurs, contact BRITAX Consumer 
Service.

10. Press on the hinge cover firmly for at least ten 
seconds to allow the adhesive to set (Fig. 8).

11. Repeat steps 8-10 on the other side of the stroller.

NOTE: Maximum adhesion of the hinge covers will 
occur within 24 hours.

 2

 5

 7

 6

 8

 3

Curved
Points

Extended
Points

Centered

 1

Handle
Side

Caster
Side



Consumer Service: 
866.204.1665 or 704.409.1699

Bri tax Chi ld Safety,  Inc. ,  4140 Pleasant Road, Fort  Mi l l ,  SC 29708, U.S.A .
© 2013 Br i tax Chi ld Safety,  Inc.  Al l  r ights reserved.

P588200_A:12.13Page 3 of  4

B-AGILE™   BOB® MOTION™
B-AGILE™ DOUBLE 

Instructions / Instructions / Instrucciones

Installation des protections pour charnière 
IMPORTANT: The stroller and kit components should be at 
room temperature before proceeding with these steps. 
1. Ouvrir la poussette et verrouiller le frein. 

2. Nettoyer les zones des charnières latérales côté poignée 
et roue des deux côtés de la poussette avec les tampons 
imbibés d’alcool fournis (un tampon par côté) et laisser 
les surfaces sécher intégralement (Fig. 1).

3. Saisir une protection pour charnière pourvue de deux 
pointes courbes à une des extrémités et retirer le film 
rouge pour exposer la partie adhésive (Fig. 2)

4. Au niveau de la zone de la charnière côté poignée, aligner 
la surface courbe de la protection pour charnière sur le 
cadre de la poussette et la faire glisser vers le bas pour la 
fixer au centre de la surface de la charnière (Fig. 3).

IMPORTANT: S’assurer que la protection pour charnière 
appuie fermement sur le cadre, est centrée, et ne déborde 
pas sur les bords adjacents (Fig. 4). Communiquer avec le 
service à la clientèle de BRITAX si la protection pour charnière 
empêche la poussette de fonctionner correctement.

5. Appuyer fermement sur la protection pour charnière 
pendant au moins dix secondes pour que l’adhésif 
prenne (Fig. 5).

6. Répéter les étapes 3 à 5 de chaque côté de la poussette.

7. Renverser la poussette de façon à ce que la poignée 
repose sur le sol.

8. Saisir une protection pour charnière pourvue de deux 
pointes allongées à une des extrémités et retirer le film 
rouge pour exposer la partie adhésive (Fig. 6).

9. Au niveau de la zone de la charnière côté roue, aligner 
la surface courbe de la protection pour charnière sur le 
cadre de la poussette et la faire glisser vers le bas pour la 
fixer au centre de la surface de la charnière (Fig. 7).

IMPORTANT: s’assurer que la protection pour charnière 
appuie fermement sur le cadre, est centrée, et ne déborde 
pas sur les bords adjacents.

10. Appuyer fermement sur la protection pour charnière 
pendant au moins dix secondes pour que l’adhésif 
prenne (Fig. 8).

11. Répéter les étapes 8 à 10 de chaque côté de la poussette.

REMARQUE : il faut accorder 24 heures pour obtenir 
l’adhésion complète des protections pour charnière
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Instalación de la cubierta para bisagras 
IMPORTANT: The stroller and kit components should be at room 
temperature before proceeding with these steps. 

1. Abra el cochecito y bloquee el freno. 

2. Limpie las zonas de las bisagras laterales del mango y la ruedecita 
a ambos lados del cochecito con las toallitas con alcohol 
suministradas (una para cada lado) y deje que las superficies se 
sequen completamente (Fig. 1).

3. Identifique una de las cubiertas de bisagra con dos puntas curvas 
en un extremo y retire el papel protector rojo para exponer la 
película adhesiva (Fig. 2).

4. En el área de la bisagra lateral del mango, alinee la superficie 
curva de la cubierta de bisagra con el tubo de la estructura del 
cochecito y deslícela hacia abajo para ajustarla en el centro de la 
superficie del área de la bisagra  (Fig. 3).

IMPORTANTE: Asegúrese de que la cubierta de bisagra esté fijada 
adecuadamente contra el tubo de la estructura y que esté centrada y, 
asimismo, compruebe que no se superponga a los bordes adyacentes 
(Fig. 4). Si se produce una superposición, contacte con el Servicio de 
Atención al Cliente de BRITAX.

5. Presione con firmeza la cubierta de bisagra durante diez segundos, 
como mínimo, para que el adhesivo quede bien fijado (Fig. 5).

6. Repita los pasos 3-5 en el otro lado del cochecito.

7. Incline el cochecito hasta que el mango quede apoyado sobre el 
suelo.

8. Identifique una de las cubiertas de bisagra con dos puntas 
extendidas en un extremo y retire el papel protector rojo para 
exponer la película adhesiva  (Fig. 6).

9. En el área de la bisagra lateral de la ruedecita, alinee la superficie 
curva de la cubierta de bisagra con el tubo de la estructura del 
cochecito y deslícela hacia abajo para ajustarla en el centro de la 
superficie del área de la bisagra  (Fig. 7).

IMPORTANTE: Asegúrese de que la cubierta de bisagra esté 
bien fijada contra el tubo de la estructura y centrada, y que no se 
superpone a los bordes adyacentes.

10. Presione con firmeza la cubierta de bisagra durante diez 
segundos, como mínimo, para que el adhesivo quede bien 
fijado (Fig. 8).

11. Repita los pasos 8-10 en el otro lado del cochecito.

NOTA: la máxima adherencia de las cubiertas de la bisagra se 
alcanzará en un plazo de 24 horas
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